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See the notice on TED website

501455-2026 - Súťaž
Nemecko – Školiace semináre – Rheinsberg (OT Linow) / Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmen
OJ S 137/2026 20/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Berufsgenossenschaftliche Bildungsstätte Linowsee e.V.
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Organizácia, ktorá zadáva zákazku subvencovanú 
verejným obstarávateľom
Činnosť verejného obstarávateľa: Vzdelávanie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Rheinsberg (OT Linow) / Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmen
Opis: Gegenstand der Dienstleistung ist die Erbringung von sechs Arten 
Fahrsicherheitstrainings als Präventionsmaßnahmen zur Vermeidung von Dienst- und 
Wegeunfällen.
Identifikátor postupu: 802b0f1c-2268-4860-8cb7-76c0e1283901
Interný identifikátor: 82-2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 80522000 Školiace semináre

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Krajina: Nemecko

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 1 500 000,00 EUR
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 1 500 000,00 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv - §§ 14, 15 VgV

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch die 
Bildung terroristischer Vereinigungen und Kriminelle oder terroristische Vereinigungen im 
Ausland.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/501455-2026
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Podvod: § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB
Korupcia: § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch Bestechlickeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen, Bestechlichkeit und Bestehung von Mandatsträgern, 
Vorteilsgewährung und Bestechung (auch in Verbindung mit ausländischen oder 
internationalen Bediensteten) sowie die Bestechung ausländischer Abgeordeneter in 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: § 123 Nr. 1 Nr. 10 GWB
Porušenie povinnosti platiť dane: § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB - Diese 
Vorschrift betrifft auch Verstöße gegen sozial- und arbeitsrechtliche Verpflichtungen.
Platobná neschopnosť: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB - Diese Vorschrift betrifft auch die 
Beantragung oder Eröffnung eines Insolvenzverfahren oder ein vergleichbaren Verfahrens, 
auch wenn die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Závažné odborné pochybenie: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: § 124 Abs. 1 
Nr. 4 GWB
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 
GWB
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: § 124 
Abs. 2 GWB in Verbindung mit § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959).

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Durchführung von Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmen
Opis: Gegenstand der Dienstleistung ist die Erbringung von Fahrsicherheitstrainings als 
Präventionsmaßnahmen zur Vermeidung von Dienst- und Wegeunfällen. Die Seminare 
werden praktisch umgesetzt als — eintägiges Fahrsicherheitstraining "PKW- und Transporter-
Fahrer/innen"; — dreitägiges Grundseminar "Defensives Fahren / PKW"; — zweitägiges 
Aufbauseminar "Defensives Fahren / PKW"; — dreitägiges Seminar "Defensives Fahren / 
Motorrad"; — zweitägiges Grundseminar "Kleintransporter sicher fahren"; — dreitägiges 
Grundseminar "Sicheres Fahren mit E-Fahrzeugen".
Interný identifikátor: LOT-0001 82-2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 80522000 Školiace semináre
Možnosti: 
Popis možností: Erfolgt keine Kündigung, verlängert sich die Rahmenvereinbarung über den 
31.12.2028 hinaus um weitere 12 Monate. Die Rahmenvereinbahrung endet nach einer 
Höchstzeit von vier Jahren, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf.
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5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Linowsee 1  
Mesto: Rheinsberg
PSČ: 16831
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: Die Bildungsstätte beabsichtigt eine Erweiterung des Übungsplatzes. 
Während der Bauzeit muss mit Einschränkungen (Anzahl und Art der durchzuführenden 
Verkehrssicherheitsseminare) gerechnet werden.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/01/2027
Dátum konca trvania: 31/12/2028

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 1 500 000,00 EUR
Maximálna hodnota rámcovej dohody: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Požiadavka na ponuku
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie
Doplňujúce informácie: Der Höchstwert der Rahmenvereinbarung bezieht auf eine 
angenommene vierjährige Laufzeit.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: § 44 Abs. 1 VgV — Eigenerklärung, ob ein Eintrag in ein Berufs- 
oder Handelsregister besteht oder durch einen vergleichbaren Nachweis, wenn die Eintragung 
in ein Register nicht vorgeschrieben ist. Bieter, deren Angebote in die engere Wahl kommen, 
haben auf Anforderung einen entsprechenden Nachweis vorzulegen.

Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV — Eigenerklärung über den Gesamtumsatz 
des Unternehmen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Kritérium: Poistenie profesijného rizika
Popis výberového kritéria: § 45 Abs. 1 Satz 2 Nr. 3 VgV — Erklärung, dass eine 
Risikohaftpflichtversicherung, die eine Mindestdeckungssumme von jeweils 5 Mio. EUR für 
Personen- sowie sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) pro Schadensereignis 
aufweisen muss. Die Gesamtleistung des Versicherers innerhalb eines Versicherungsjahres 
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muss mindestens das Doppelte dieser Deckungssummen betragen. Sofern ein 
Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne nicht besteht, ist eine Eigenerklärung, wonach im 
Auftragsfall ein Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne erfolgen kann. Bieter, deren 
Angebote in die engere Wahl kommen, haben auf Anforderung einen entsprechenden 
Nachweis vorzulegen.

Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV — Angabe von drei Referenzen in Form 
einer Liste über erbrachte vergleichbare abgeschlossene Leistungenin den drei letzten Jahren. 
Als vergleichbar ist eine Referenz anzusehen, wenn für öffentliche oder private Auftraggeber 
Fahrsicherheitstrainingsmaßnahmern durchgeführt wurden.

Kritérium: Technici alebo technické orgány na vykonanie práce
Popis výberového kritéria: § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV — Angaben zu dem bei der Durchführung 
eingesetzten Personal (Trainer/innen, Fahrbegleiter/innen). Diese müssen mindestens nach 
den Richtlinien des Deutschen Verkehrssicherheitsrats e. V. (DVR) oder in vergleichbarer Art 
und Weise ausgebildet sein und - abhängig vom durchzuführenden Fahrsicherheitstraining - 
über eine gültige PKW- und Transporter-Trainerlizenz bzw. eine Schulung für den Einsatz in E-
Fahrzeugseminaren verfügen.

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV — Erklärung, aus der die durchschnittliche 
jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den 
letzten drei Jahren ersichtlich ist.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Náklady
Opis: Preis pro Stunde
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 185
Kritérium: 
Typ: Náklady
Opis: Höhe des prozentualen Stornosatzes bei Absagen zu drei bestimmten Zeitpunkten
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (body, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 45

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 14/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.subreport.de/E68116713

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.subreport.de/E68116713
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená

https://www.subreport.de/E68116713
https://www.subreport.de/E68116713
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Lehota na prijímanie ponúk: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 71 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: § 56 Abs. 2 und 3 VgV — (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den 
Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auffordern, fehlende Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Der 
öffentliche Auftraggeber ist berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den 
Vergabeunterlagen festzulegen, dass er keine Unterlagen nachfordern wird. (3) Die 
Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der 
Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für 
Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise 
den Gesamtpreis nicht verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht 
beeinträchtigen.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Bundeskartellamt — Vergabekammern des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: Hierzu ist § 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) zu beachten: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
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zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: BG BAU — 
Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Organizácia spracúvajúca ponuky: Berufsgenossenschaftliche Bildungsstätte Linowsee e.V.

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Berufsgenossenschaftliche Bildungsstätte Linowsee e.V.
Registračné číslo: Steuer-Nr. 27/661/57607
Poštová adresa: Corrensplatz 2
Mesto: Berlin
PSČ: 14195
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Telefón: +49 30 85781-548
Internetová adresa: https://www.bgetem.de/seminare/bildungsstandorte/linowsee-1
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Bundeskartellamt — Vergabekammern des Bundes
Registračné číslo: 991-02380-92
Poštová adresa: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Mesto: Bonn
PSČ: 53113
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +49 228 9499-0
Fax: +49 228 9499-163
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabestelle@bgbau.de
https://www.bgetem.de/seminare/bildungsstandorte/linowsee-1
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Úradný názov: BG BAU — Berufsgenossenschaft der Bauwirtschaft
Registračné číslo: 993-8001610400-54
Oddelenie: Vergabestelle
Poštová adresa: Bundesallee 210
Mesto: Berlin
PSČ: 10719
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Berlin (DE300)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabestelle@bgbau.de
Telefón: +49 30 85781-548
Fax: +49 800 668668837010
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 5dbcdb16-b37d-45b8-9583-33b7e5c1e2e2  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 17/07/2026 08:40:58 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 501455-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 137/2026
Dátum uverejnenia: 20/07/2026

mailto:vergabestelle@bgbau.de
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